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1. De bekendmaking van de Commissie “Aanvullende richtsnoeren betreffende verticale 
beperkingen in overeenkomsten voor de verkoop en herstelling van motorvoertuigen en voor 
de distributie van reserveonderdelen voor motorvoertuigen” (1) wordt als volgt gewijzigd. 
 

2. In punt 2 wordt “Verordening (EU) nr. 330/2010 van de Commissie van 20 april 2010 
betreffende de toepassing van artikel 101, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie op groepen verticale overeenkomsten en onderling afgestemde feitelijke 
gedragingen” vervangen door “Verordening (EU) 2022/720 van de Commissie van 10 mei 
2022 betreffende de toepassing van artikel 101, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking 
van de Europese Unie op groepen verticale overeenkomsten en onderling afgestemde feitelijke 
gedragingen”. De inhoud van de voetnoten 3 en 4 wordt vervangen door, respectievelijk, 
“PB L 134 van 11.5.2022, blz. 4” en “[XXX]”. 
 

3. Punt 17 wordt vervangen door: 
 
“(17) Overeenkomsten kunnen niet voor de groepsvrijstelling motorvoertuigen in aanmerking 
komen indien zij hardcore beperkingen bevatten. Deze beperkingen worden genoemd in 
artikel 4 van de algemene verticale groepsvrijstellingsverordening en in artikel 5 van de 
groepsvrijstellingsverordening motorvoertuigen. Aangezien hardcore beperkingen ernstige 
beperkingen van de mededinging zijn waarvan wordt aangenomen dat zij doorgaans resulteren 
in een nettoaantasting van de mededinging, zal de Commissie de volgende beginselen 
toepassen wanneer zij overeenkomsten aan de groepsvrijstellingsverordening motorvoertuigen 
toetst: a) wanneer een overeenkomst een hardcore beperking bevat, zal die overeenkomst 
waarschijnlijk onder de toepassing van artikel 101, lid 1, van het Verdrag vallen, en b) een 
overeenkomst die een hardcore beperking bevat, zal waarschijnlijk niet aan de voorwaarden 
van artikel 101, lid 3, van het Verdrag voldoen. Een onderneming kan echter aantonen dat dit 
soort overeenkomst, in individuele gevallen, niet onder de toepassing van artikel 101, lid 1, 
van het Verdrag valt, of zij kan de concurrentiebevorderende effecten in de zin van artikel 101, 
lid 3, van het Verdrag aantonen.”. 
 

4. Punt 19 wordt vervangen door: 
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“(19) “Originele onderdelen of uitrustingsstukken” zijn voertuigdelen of uitrustingsstukken die 
worden geproduceerd volgens specificaties en productienormen die de voertuigfabrikant voor 
de productie van in het betrokken voertuig te monteren voertuigonderdelen of 
uitrustingsstukken heeft verstrekt (zie artikel 55, lid 5, tweede alinea, van 
Verordening (EU) 2018/858 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2018 
betreffende de goedkeuring van en het markttoezicht op motorvoertuigen en aanhangwagens 
daarvan en systemen, onderdelen en technische eenheden die voor dergelijke voertuigen zijn 
bestemd, tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 715/2007 en (EG) nr. 595/2009 en tot 
intrekking van Richtlijn 2007/46/EG(13)).  

(13) PB L 151 van 14.6.2018, blz. 1.”. 

5. De eerste zin van punt 21 wordt vervangen door: 
 
“Volgens artikel 4, punt f), van de algemene verticale groepsvrijstellingsverordening is er bij 
een overeenkomst tussen een leverancier van componenten en een afnemer welke die 
componenten verwerkt, sprake van een hardcore beperking wanneer de leverancier wordt 
belet, of wordt beperkt in zijn mogelijkheden om zijn componenten te verkopen aan 
eindgebruikers, onafhankelijke reparateurs, groothandelaren of andere dienstverrichters aan 
wie de afnemer niet de reparatie of het onderhoud van zijn goederen heeft toevertrouwd.”. 
 

6. De twee laatste zinnen van punt 26 worden vervangen door: 
 
“Niet-concurrentiebedingen die na een periode van vijf jaar stilzwijgend verlengbaar zijn, 
vallen onder de groepsvrijstellingsverordeningen op voorwaarde dat de koper daadwerkelijk 
opnieuw over de verticale overeenkomst die de verplichting bevat, kan onderhandelen of deze 
kan opzeggen binnen een redelijke opzegtermijn en tegen een redelijke kostprijs, zodat de 
koper daadwerkelijk na afloop van de periode van vijf jaar naar een andere leverancier kan 
overstappen.”. 
 

7. In punt 31 wordt “artikel 1, onder d),” vervangen door “artikel 1, punt f),”. 
 

8. In punt 34 wordt de inhoud van voetnoot 19 vervangen door “Zie de algemene verticale 
richtsnoeren, punt 310.”. 
 

9. In punt 38 wordt “punt VI.2.1 van de algemene verticale richtsnoeren” vervangen door 
“afdeling 8.2.1 van de algemene verticale richtsnoeren”. 
 

10. In punt 40 wordt “punt VI.2.1 van de algemene verticale richtsnoeren” vervangen door 
“afdeling 8.2.1 van de algemene verticale richtsnoeren”. 
 

11. Punt 44 wordt vervangen door: 
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“(44) Terwijl kwalitatieve criteria het aantal distributeurs of reparateurs indirect beperken door 
voorwaarden op te leggen waaraan zij niet alle kunnen voldoen, beperken kwantitatieve 
criteria het aantal distributeurs of reparateurs direct door bijvoorbeeld het aantal ervan vast te 
stellen. Netwerken die op kwantitatieve criteria zijn gebaseerd, worden doorgaans als 
beperkender beschouwd dan netwerken die alleen op kwalitatieve selectie berusten, en de kans 
is dan ook groter dat zij onder artikel 101, lid 1, van het Verdrag vallen.”. 
 

12. Punt 46 wordt vervangen door:  
 
“(46) Selectieve distributieovereenkomsten zullen in individuele gevallen worden beoordeeld 
volgens de algemene beginselen zoals die in afdeling 4.6.2 van de algemene verticale 
richtsnoeren zijn uiteengezet. De groepsvrijstellingsverordeningen stellen selectieve 
distributieovereenkomsten vrij, ongeacht de aard van het product of de aard van gehanteerde 
selectieve (kwantitatieve of kwalitatieve) criteria, zolang de marktaandelen van de partijen niet 
meer dan 30 % bedragen. Niettemin is aan die vrijstelling de voorwaarde verbonden dat de 
overeenkomsten geen van de in artikel 4 van de algemene verticale 
groepsvrijstellingsverordening en in artikel 5 van de groepsvrijstellingsverordening 
motorvoertuigen uiteengezette hardcore beperkingen mogen bevatten, noch een van de in 
artikel 5 van de algemene verticale groepsvrijstellingsverordening beschreven uitgesloten 
beperkingen die niet van de rest van de overeenkomst kunnen worden gescheiden.”. 
 

13. Punt 47 wordt vervangen door:  
 
“(47) In de algemene verticale groepsvrijstellingsverordening zijn er drie hardcore 
beperkingen die specifiek op selectieve distributie betrekking hebben. Artikel 4, punt c), i), 
van die verordening omschrijft hardcore beperking als het beperken van het grondgebied 
waarin, of van de klanten aan wie, de leden van het selectieve distributiestelsel actief of passief 
contractgoederen of -diensten mogen verkopen. Op deze hardcore beperking zijn er 
uitzonderingen zoals: het beperken van de actieve verkoop door de leden van het selectieve 
distributiestelsel en hun directe klanten in een ander gebied of aan een groep klanten die 
exclusief aan de leverancier of aan ten hoogste vijf exclusieve distributeurs is toegewezen 
(artikel 4, punt c), i), 1), van de algemene verticale groepsvrijstellingsverordening); het 
beperken van actieve of passieve verkoop door de leden van het selectieve distributiestelsel 
aan niet-erkende distributeurs die zijn gevestigd in het grondgebied waarin dit soort stelsel 
wordt toegepast (artikel 4, punt c), i), 2), van de algemene verticale 
groepsvrijstellingsverordening); het beperken van het verbieden aan een lid van het stelsel om 
vanuit een niet-erkende plaats van vestiging werkzaam te zijn (artikel 4, punt c), i), 3), van de 
algemene verticale groepsvrijstellingsverordening); het beperken van actieve of passieve 
verkoop aan eindgebruikers door de op het groothandelsniveau werkzame leden van het 
selectieve distributiestelsel (artikel 4, punt c), i), 4), van de algemene verticale 
groepsvrijstellingsverordening), en het beperken van de mogelijkheid om componenten die 
voor verwerking zijn geleverd, actief of passief te verkopen aan klanten die de componenten 
zouden gebruiken om hetzelfde soort goederen te vervaardigen als door de leverancier 
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geproduceerde goederen (artikel 4, punt c), i), 5), van de algemene verticale 
groepsvrijstellingsverordening). Artikel 4, punt c), ii), van de algemene 
groepsvrijstellingsverordening beschrijft een hardcore beperking als het beperken van 
onderlinge leveringen tussen de leden van een selectief distributiestelsel, ook wanneer 
distributeurs op verschillende handelsniveaus werkzaam zijn. Artikel 4, punt c), iii), beschrijft 
hardcore overeenkomsten als overeenkomsten die actieve of passieve verkoop aan 
eindgebruikers door op het detailhandelsniveau werkzame leden van een selectief 
distributiestelsel beperken, onverminderd de beperkingen vermeld in artikel 4, punt c), i), 1), 
en artikel 4, punt c), i), 3), van de algemene verticale groepsvrijstellingsverordening. Die drie 
hardcore beperkingen zijn van bijzonder belang voor de distributie van motorvoertuigen.”. 
 

14. In punt 51 wordt “artikel 4, onder c),” vervangen door “artikel 4, punt c), iii),”. 
 

15. Punt 53 wordt vervangen door:  
 
“(53) Zoals in punt 146 van de algemene verticale richtsnoeren wordt uiteengezet, zijn de 
mogelijke risico’s die selectieve distributie voor de mededinging met zich brengt, een 
vermindering van de intrabrand concurrentie en, met name in het geval van een cumulatief 
effect, afscherming van de markt voor een bepaald type of voor bepaalde types distributeurs, 
alsmede een afzwakking van de concurrentie en het bevorderen van heimelijke 
verstandhouding tussen leveranciers of afnemers, als gevolg van de beperking van het aantal 
afnemers.”. 
 

16. In lid 54 wordt de laatste zin vervangen door:  
 
“Zuiver kwalitatieve selectieve distributie kan buiten de toepassing van artikel 101, lid 1, van 
het Verdrag vallen, op voorwaarde dat de drie voorwaarden uit punt 43 van deze richtsnoeren 
vervuld zijn.”. 
 

17. In lid 60 wordt de laatste zin vervangen door: 

“Daartoe moet bijzondere aandacht gaan naar drie specifieke soorten gedragingen die dit soort 
concurrentie kunnen beperken: onafhankelijke marktdeelnemers de toegang tot technische 
informatie ontzeggen, misbruik van wettelijke en/of uitgebreide garanties om zo 
onafhankelijke reparateurs uit te sluiten, of de toegang tot netwerken van erkende reparateurs 
afhankelijk stellen van andere dan kwalitatieve criteria.”. 

18. Het kopje voor punt 62 wordt vervangen door:  

“Toegang van onafhankelijke marktdeelnemers tot essentiële input”. 

19. Punt 62 wordt vervangen door: 

“(62) Zuiver kwalitatieve selectieve distributie kan buiten de toepassing van artikel 101, lid 1, 
van het Verdrag vallen, op voorwaarde dat aan de drie voorwaarden uit punt 43 van deze 
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richtsnoeren is voldaan. Dit neemt niet weg dat kwalitatieve selectieve 
distributieovereenkomsten met erkende reparateurs en/of distributeurs van onderdelen onder 
artikel 101, lid 1, van het Verdrag kunnen vallen indien, in het kader van die overeenkomsten, 
een van de partijen zodanig handelt dat zij de markt afschermt voor onafhankelijke 
marktdeelnemers, bijvoorbeeld omdat zij aan hen geen inputs – zoals technische informatie, 
gereedschappen, opleiding en voertuigdata – vrijgeeft die voor reparatie en onderhoud van 
essentieel belang zijn. In dat verband omvat het begrip “onafhankelijke marktdeelnemers” 
onafhankelijke reparateurs, producenten en distributeurs van reserveonderdelen, fabrikanten 
van reparatie-uitrusting of -gereedschap, uitgevers van technische informatie, 
automobielclubs, pechhulpdiensten, aanbieders van inspectie- en testdiensten, en 
marktdeelnemers die opleidingen voor reparateurs aanbieden.”. 

Voetnoot 27 in punt 62 wordt geschrapt. 

20. Na punt 62 wordt het volgende punt 62 bis ingevoegd: 

“(62 bis) Bij het onderzoek van de vraag of het onthouden van een bepaald item uit de 
categorieën input in punt 62 van deze richtsnoeren ertoe kan leiden dat de betrokken 
overeenkomsten onder artikel 101, lid 1, van het Verdrag vallen, moet een aantal factoren 
worden onderzocht, waaronder de volgende vragen: 

 a) Heeft het achterhouden van het betrokken item een merkbaar effect op de 
mogelijkheden van onafhankelijke marktdeelnemers om hun taken uit te voeren en op 
de markt concurrentiedruk uit te oefenen? 

 b) Is het betrokken item beschikbaar gesteld aan leden van het desbetreffende erkende 
reparatienetwerk? Indien het onder enigerlei vorm aan het erkende netwerk beschikbaar 
is gesteld, moet het ook op niet-discriminerende basis aan onafhankelijke 
marktdeelnemers beschikbaar worden gesteld. 

c) Zal het betrokken item uiteindelijk (27) worden gebruikt voor de reparatie en het 
onderhoud van motorvoertuigen, dan wel voor een ander doel (28), zoals de productie 
van reserveonderdelen of gereedschap? 

(27) Zoals informatie die uitgevers aangeleverd krijgen en weer doorleveren aan reparateurs van motorvoertuigen. 

(28) Informatie gebruikt om een reserveonderdeel in een motorvoertuig aan te brengen of om gereedschap voor een voertuig 
te gebruiken, moet worden beschouwd als te worden gebruikt voor reparatie en onderhoud, terwijl informatie over het 
ontwerp, het productieproces of de voor de fabricage van de reserveonderdelen gebruikte materialen niet moet worden 
geacht tot deze categorie te behoren, en daarom mag worden onthouden.”. 

21. De volgende titel wordt vóór punt 63 ingevoegd: 
 

“Technische informatie”. 

22. De volgende zin wordt aan het begin van punt 63 toegevoegd: 

“(63) Technische informatie is potentieel essentiële input voor reparatie- en 
onderhoudswerkzaamheden. Om te bepalen of een bepaald item van technische informatie 
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essentiële input voor reparatie- en onderhoudswerkzaamheden vormt, moeten de in 
punt 62 bis van deze richtsnoeren beschreven criteria in aanmerking worden genomen. 
Technische informatie moet worden onderscheiden van andere soorten informatie, zoals 
commerciële informatie (29), die rechtmatig kan worden onthouden. 

(29) Voor de toepassing van deze richtsnoeren is commerciële informatie informatie die noodzakelijk is om een reparatie- 
en onderhoudsbedrijf te exploiteren, maar die niet vereist is om motorvoertuigen te repareren of te onderhouden. 
Voorbeelden daarvan zijn onder meer facturatiesoftware of informatie over de uurtarieven die binnen het erkende 
netwerk worden berekend.”. 

23. Punt 65 wordt vervangen door: 
 
“(65) Verordening (EU) 2018/858 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2018 
betreffende de goedkeuring van en het markttoezicht op motorvoertuigen en aanhangwagens 
daarvan en systemen, onderdelen en technische eenheden die voor dergelijke voertuigen zijn 
bestemd, tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 715/2007 en (EG) nr. 595/2009 en tot 
intrekking van Richtlijn 2007/46/EG voorziet onder meer in een stelsel voor de verspreiding 
van reparatie- en onderhoudsinformatie met betrekking tot motorvoertuigen. Voorts stelt 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2021/1244 van de Commissie van 20 mei 2021 tot wijziging 
van bijlage X bij Verordening (EU) 2018/858 van het Europees Parlement en de Raad wat 
betreft de gestandaardiseerde toegang tot de informatie uit het boorddiagnosesysteem en de 
reparatie- en onderhoudsinformatie van voertuigen, en de voorschriften en procedures voor de 
toegang tot informatie over de beveiliging van voertuigen (30) een specifieke procedure vast 
voor de goedkeuring en machtiging van onafhankelijke marktdeelnemers om toegang tot 
beveiligingskenmerken van voertuigen te krijgen. De Commissie zal met deze verordeningen 
rekening houden wanneer zij zaken te beoordelen krijgt waarin het vermoeden bestaat dat 
technische reparatie- en onderhoudsinformatie wordt achtergehouden. 
 
(30) PB L 272 van 30.7.2021, blz. 16.”. 
  

24. In punt 66: 
a. wordt de laatste zin vervangen door: “De desbetreffende vereisten van Verordening 

(EU) 2018/858 moeten ook als leidraad dienen voor wat het standpunt van de 
Commissie is ten aanzien van technische informatie waar het gaat om de toepassing 
van artikel 101 van het Verdrag.”, en 

b. voetnoot 34 wordt vernummerd tot voetnoot 31. 
 

25. In punt 67: 
a. wordt de laatste zin vervangen door: “Artikel 101 van het Verdrag houdt echter geen 

verplichting in voor een leverancier om technische informatie in een gestandaardiseerd 
formaat of via een bepaald technisch systeem aan te leveren, zoals de EN ISO 18541 – 
2014 norm en Verordening (EG) nr. 295/2009 van de Commissie van 18 maart 2009 
tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur”, en 

b. voetnoot 35 wordt vernummerd tot voetnoot 32. 
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26. Na punt 67 worden de volgende titel en het volgende punt 67 bis ingevoegd: 

“Voertuigdata 

(67 bis) In de mate dat voertuigdata van essentieel belang zijn voor reparatie en onderhoud, 
gelden de bovenstaande overwegingen ook voor de beschikbaarheid daarvan voor 
onafhankelijke marktdeelnemers. Om te bepalen of een bepaald item van voertuigdata 
essentiële input voor reparatie- en onderhoudswerkzaamheden vormt, moeten de in 
punt 62 bis van deze richtsnoeren beschreven criteria in aanmerking worden genomen. In dit 
verband moeten bestaande normen en de desbetreffende vereisten van 
Verordening (EU) 2018/858 als leidraad worden gebruikt (33). 

(33) Dit omvat de beschikbaarheid van die data voor onafhankelijke marktdeelnemers om met ondersteuning van 
WWAN’s (wireless wide area networks) reparatie- en onderhoudswerkzaamheden uit te voeren. Zie artikel 61, lid 11, 
van Verordening (EU) 2018/858.”. 

27. Het volgende kopje wordt vóór punt 68 ingevoegd: 

“Gereedschap en opleiding” 

28. Punt 68 wordt vervangen door: 
 
“(68) In de mate dat gereedschap en/of opleiding van essentieel belang is voor reparatie en 
onderhoud, gelden de bovenstaande overwegingen ook voor de beschikbaarheid daarvan voor 
onafhankelijke marktdeelnemers. Om te bepalen of een bepaald stuk gereedschap en/of 
bepaald opleidingsitem essentiële input voor reparatie- en onderhoudswerkzaamheden vormt, 
moeten de in punt 62 bis van deze richtsnoeren beschreven criteria in aanmerking worden 
genomen. “Gereedschap” omvat in dit verband elektronisch diagnose- en andere 
reparatiegereedschap en de daarmee verband houdende software, daaronder begrepen de 
periodieke updates ervan, en aftersales service voor dit soort gereedschap.”. 

 

(1) PB C 138 van 28.5.2010, blz. 16. 


